
 

59 
 

REFERENCE 

 

Catford J.C.A. 1978. Linguistic theory of translation oxford. England: University. 

Chaer, Abdul dan Leoni Agustina. 1995. Sosiolinguistik: Suatu Pengantar. 

Jakarta : Rineka Cipta. 

Jaaskelainen, R., (1999). Tapping the process: An explorative study of cognitive 

and effective factors involved in translating. Joensuu: University of Joensuu 

Publications in Humanities. 

Ivacovoni, A. (2009). Translation by Omission. Retrieved. Quted at july 1 2019. 

from: http://iacovoni.wordpress.com/2009/02/01/translation-by-omission/. 

Larson, M.L. (1984) Meaning-Based Translation: A Guide to Cross-Language 

Equivalence. University Press of America, Lanham, MD. 

Newmark, Peter. (1988). A Text book of Translation . New York: Prentice Hall 

Venuti, L. (2000). The translation studies reader. London and New York: 

Routledge. 

Walija. (1996). Bahasa Indonesia Dalam Perbincangan. Jakarta: IKIP 

Muhammadiyah Jakarta Press. 

Vinay, Jean Paul and Jean Darbelnet. Stylistique comparée du français et de 

l’anglais. Méthode de traduction . París: Didier, 1977 [1958]. Print. 


